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Állatvédelem.
H avi közlem ények az állatvédelem  é s  á llatgondozás köréből.

(Az „Országos Állatvédő Egyesület41 hivatalos közlönye.)

Szerkeszti : S zerk esztőség  é s  k iadóhivatal: Kiadja :

M o n o s to ri Káro ly . Budapest, VII. f'lefelejts-utcza 14. G rim m  G u sz táv .

------------------ M egjelenik  minden hó 20-ikán. ------------------
E lőfize tési á r  egy  é v re  4 k o ro n a . E g y esü le ti ta g o k n a k  2 k o ro n a .

Ezen lap közleményeinek utánnyomását nemcsak szívesen megenged
jük, hanem tisztelettel kérjük is.

Állatkínzás az építkezési munkálatoknál.

Mi, kik a lehetőséghez m érten  m inden építkezési m unkálatot 
figyelemmel kísérünk azért, m ert ezen m unkálatoknál kivált a lóerő 
kiterjedten  igénybe vétetik, sokszor voltunk és vagyunk tanúi annak, 
hogy olykor m eggondolatlanságból, gyakran tudatlanságból, de nem 
ritkán haszonlesésből és durva lelkületből folyólag, a lovak legin
kább tú lterheléssel és az ebből keletkező elakadásokat követő ütés- 
sel-veréssel kinoztatnak.

Tégla, kő, mész, homok, kavics, ácso lt és asztalos fa-m unka, 
m ajd  m indig nagyon  távol eső helyekről szállítta tnak  az építkezés 
helyszínére s m ajd darabszám  (mint a tégla), m ajd  fuvarszám  sze
rin t (mint a hom ok, kavics) fizettetnek a rendszerin t bérfuvarosok 
az első-, m ásod- vagy pláne 3-adrendü vállalkozók által, közönsé
gesen rosszul, m ert az ép íttetőnek felszám ított á r  ennyi közvetí
tőn m egy keresztül.

Mi nem  csudáljuk, sőt értjük is, hogy minél több fuvart kíván 
csinálni napon ta  a fuvaros, sőt pl tég lánál a kelleténél, elbirható- 
nál többet is felrak, csakhogy több pénzt k e re s se n ; de csudáljuk 
és nem értjük, hogy hosszú gyakorla tában  meg nem  tan u lta  m ár, 
hogy a ló szerves gépe nem holt m asina s hogy ha m ár a  holt 
gépet se lehet szerkezeti erején tú l fű te n i , és m eg terhe ln i anélkül, 
hogy az m egrom olnék, és a szolgálato t felm ondaná, még kevésbé 
lehet a ló szerves élő gép jé t igy tú lterheln i anélkül, hogy abban  kárt 
okoznánk, ha  tulajdonosok vagyunk, h á t m agunknak, ha kocsisok 
vagyunk, há t kenyéradó gazdánknak.

Hiszen van olyan fuvaros elég, aki úgy gondolkozik, hogy ha 
a homok- vagy kavics-bányákban m egtö ltö tt szekeret a rossz u tón 
két ló nem  képes k ivontatni, m ajd  elvon tatja  könnyen a  vá ro s
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k ő b u rk o la tá n , ahol em elkedések sincsenek. Nem gondolja meg 
azonban  az ilyen em ber, hogy sokszor ó rák ra  terjedő hosszú u ta t 
kell m egtenniük avval a terűvel a lovaknak s bizony nem  is min
dig vízszintes burkolaton, hanem  pl. m int a tüdőbajosok szana tó 
riumi építkezésénél tö rtén t, tetem es m eredeken és m ajdnem  já ra t
lan  u takon  is, ahol m ég el lehet készülve a rra  is, hogy úgy, m int 
a hom okbányánál, segítő előfogatot nem is kap, vagy ha igen, 
avval se jó t ér el, hanem  csak rosszat, m ert csak szin tén  kínlódó 
lovu fuvaros vagy kocsistársa n em kü lö n b en  k im e r ü lt , m egkínzo tt 
á lla ta  á ll rendelkezésére.

V an az tán  fuvaros, aki pl. a székesfővárosi szabályrendelet 
idevonatkozó részét ism eri is, respektáln i is kívánja. Nem rak fel 
h á t m ondjuk 1000 tég lá t (ami 4 ezer kiló), 12, ső t több m é te r
m ázsa önsúlyú szekerére, hanem  pl. csak 800 drbot. Igen ám, 
csakhogy sokszor feledi, hogy m a  nem  olyan kedvező az ut, m int 
tegnap  vo lt; feledi, hogy lova csak apróbb, gyengébb állat s nem 
az az erős, nagy igás ló, am ely avval a terűvel ta lán  csakugyan 
já tszv a  bánik el.

Az ilyen és sok m ás hasonló okok folytán bekövetkező fen- 
akadások  kétszeres, sőt három szoros kárra l já rnak , m ert

1. az idő, (am ely pénz) pocséko lód ik ;
2. a ló, (amely pénz) ro m lik ;
3. a  rendőrségi büntetés, (amely pénz) gyakran  bekövetkezik.
Nagy foka a nem törődésnek vagy tudatlanságnak  kell ahhoz,

hogy valaki ezt a  hátrány t, ezt az önkárosodást be ne lássa, vagy 
sem m ibe vegye, s nagy foka a m egrögzöttségnek és rosszindulatu, 
önfejű je llem nek kell ahhoz, hogy a javulás ú tjá ra  té rn i oly ko
nokul tartózkodjék.

Nem sokkal „épületesebbek® az á llap o to k a  földkiem elési m un
kálatoknál, ahol m ár nem  annyira a földszállitó ta liga terű je az, 
am i ló san y arg a tásra  és eként károsodásra  vezet, hanem  az a 
körülm ény, hogy az u t m eredek és süppedékes, melybe a kerék 
m élyen be is vág. Hogy e körülm ény folytán mily gyorsan és 
mily nagy  m értékben zsaro lódnak  le az állatok, az t m utatja  az, 
hogy egy-egy vállalkozónak igen jó állapo tban  m unkába fogott es 
elég jól takarm ányozo tt 10— 20 fogata 2 — 3 építkezést ki nem bir, 
hanem  lerom olva, m egrokkanva virsli vagy dögrovásra kerül.

H átha a t. fuvarozók netán  ig y  is  m eglelik polgári hasz
nukat s azért az t ta rtják  a lóra nézve, hogy : „a m ór m egtette 
kötelességét, a m ór elmehet®, még m indig ta rtoznak  a hum aniz
m usnak és a vonatkozó törvényeknek és rendeleteknek  annyival, 
hogy az á lla to k  k ih a szn á lá sá b a n  b o trá n y o s , em bertelen k ín zá s ig  
n e  m en je n ek , hanem  igyekezzenek az ellenkezőre , m inden lehető, 
alkalm as eszközzel.

Ha semmi m ást, csak bár az idevágó fővárosi szabályren
deleteket betartanák , m ár sokat tennének  e téren, am i d icséretükre, 
de anyagi előnyükre is válnék.

T örekedjenek h á t erre .
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T ek in te tte l a  m eg in d u lt, b á r  kevés ép ítk ezé sre , la p u n k  ezen  
sz á m á b a n  a  fö ldk iem elési m u n k á la to k n á l em b e ri és á lla ti tu le rö l- 
te té s  m é rsék lé sé re  a lk a lm as  eszk ö z t ism erte tü n k . Mi.

Földkiemelés, 
az emberek és állatok lehető védésével.
Az „Orsz. Állatvédő Egyesület" egyik közgyűlésén a m unkás állatok 

túlterheléséről előadást tartván, többek között a következőket is mondtam :
„Amennyiben a legiszonyúbb lóhóhérolások homok- és kavics

bányákban, és építkezési földkiemeléseknél és törmelék elhordásoknál 
folynak, köteleztessenek a homok- és kavicsbányák tulajdonosai s az 
építkezési vállalkozók arra, hogy a fogatok szám ára járható  utakat 
létesítsenek akár m ozgatható vasúti sínek lerakásával, akár hidlások 
készítésével; avagy köteleztessenek, hogy a homok-, kavics- és föld- 
kiem eléseket a járható  útra gépekkel hajtsák végre."

Azóta B udapest székesfőváros főkapitánya erre vonatkozólag a 
következő rendeletet adta ki :

27449. szám
fk. i. 98. R e n d e l e t .

Az építkezéseknél és építési anyagoknak mélyebben fekvő he
lyekről való kifuvarozásánál napirenden levő állatkínzások m eggátlá- 
sára az 1881. évi XXI. t.-cz. 11. §-a alapján a következőt rendelem :

Építkezéseknél, csatornák készítésénél, homok- és kavics
bányákban, valam int minden oly helyen, hol föld, homok, kavics vagy 
m ás építési anyag az építési gödörből vagy egyéb mélyen fekvő 
helyből lovak által vont járm üvekkel kifuvaroztatik, köteles az épít
kezés vagy a vállalat vezetője arról gondoskodni, hogy azon esetre, 
ha a talaj nem elég kemény, az építési gödörből az utczaszinig 
deszkákból vagy egyéb szilárd anyagból elegendő szélességű padló 
(dobogó) készíttessék, melyen át a vonó állatok az építkezési anya
got a ta lajba való besüppedés nélkül fel- és leszállíthatják.

Ilyen padló (dobogó) nélkül építési anyagot süppedékes talajú 
helyről fuvarozni tilos.

Azon építőmester, építésvezető, vállalkozó vagy fuvaros, ki ezen 
rendelet ellen vét, k ihágást követ el és az 1879. XL. t.-cz. 86. §-a 
értelmében fog büntettetni az illetékes kér. kapitányság által.

Budapesten, 1898. junius 7-én.
R u d n a y  B é l a  s. k.

főkapitány.

Bizonyos, hogy ilyen dobogók, hidlások felállításával jelentékenyen 
meg van könnyítve a dolga embernek, lónak e g y a rá n t; azonban hogy az 
emelő gépekkel való földkiemelés mégis jóval egyszerűbb, vagyis sokkal 
kevésbbé körülm ényes és tökéletessége mellett aránylag olcsó, az azt 
hiszem a következőkből nyilvánvalóvá lesz.
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Külföldön, s nevezetesen Németországban az egyszerű olcsó és 
mégis igen czélszerű földkiemelő készülékek nem pusztán állatvédelmi, 
hanem a iinancziális előnyök szempontjából is általánosan használtatnak. 
Az ilyen készülékeknek egyik — lóerőre berendezett — formáját, melyet 
Schadwinkel konstruált, abban a hitben ismertetem e helyen, hogy tekintve 
annak idő- és lókimélésben és aránylagos olcsóságában rejlő előnyeit, 
homok- és kavicsbánya tulajdonosok, épitkezési vállalkozók stb. e készü
lék felállítása és alkalm azására kedvet kapnak.

A készülék, mint az itt levő rajzok mutatják, áll 2 drb. körülbelül 
5 méter hosszú (1-ső ábra aci) és két darab körülbelül 10—12 méter 
hosszú (1-ső ábra bb) erős farudból. Ez utóbbiakat — mint a rajz 
m utatja — a gödörben, az előbbieket a gödrön kívül kell aként elhe
lyezni és felső négy végükön vaskapocscsal úgy összekötni, a miként az 
ábra mutatja. Eképen az egész egy oly állványt képez, amelynek lábai 
tetszés szerinti távolságba helyezhetők el egymástól és illetőleg bocsát

hatók le a hosszabb lábak a gödörbe. E lábakon egy-egy fa-csiga (cc) 
mozog, melyek horoggal vannak ellátva, hogy abba a vaskengyellel (dd) 
ellátott földszállitó láda (ee) fel legyen akasztható. E ládát (2-ik ábra f) 
a kengyel vízszintesen tartja, de rugalm as, izületes vassarkas készüléke 
segélyével egyik oldala (3-ik ábra f) lebillenthető, hogy abból eként a 
föld kiürüljön. E ládát a gödörben tele töltik, felhúzzák, s tartalm át az 
állvány alatti szállító szekérbe ürítik. A felhúzás kötél vagy láncz (1-ső 
ábra g ) segélyével történik, mely láncz előbb egy, az állvány tetején 
megerősitett csigán (1-ső ábra h), aztán egy másik, az állvány rövidebb 
lábaira keresztben ráerősitett rúdra kötött csigán (1-ső ábra i) van körül 
vezetve és lóerő segélyével járgány-kerék (1-ső ábra k) igénybevételével 
huzatik. Az üres láda saját súlyánál fogva ereszkedik le a mélybe, hol 
kikapcsoltatik s helyébe az időközben megtöltött másik láda akasztatik 
s huzatik fel és ürittetik ki, ismét a szállító szekérbe.

Egy láda ürfogata V4 köbméter, úgy, hogy 3 —4 ily láda föld
tartalm a ad egy közönséges fuvart.
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A járgány  készülék szerkezetére nézve még meg kell jegyeznem , 
hogy a láncz felcsavarására szolgáló kerék (1-ső ábra k), mely az (1) 
rudnál fogva egy ló által körben m ozgattatik, (s) hengerével úgy van 
konstruálva, hogy az (m ) fogantyúnál fogva a rudba beakasztható, 
mikor is a kerék forgatása a lóerő által eszközöltetik és abból kiakaszt
ható, (4. ábra ed), mikor a kerék a rudtól felszabadulva, a lánczon 
függő ládát a gödörbe leereszti anélkül, hogy a lónak hátrálnia kellene, 
vagy azt kifogni szükséges volna.

A kerék tengelye ugyanis (4. ábra a) egy vaskereszttel (4. ábra b) 
áll fix összeköttetésben s a keresztre a (c) vas koszorú van ráerősitve. 
A keresztvas végei a koszorú vason, mint látjuk, túlérnek ; ha m ár most 
a telt ládának felhúzása a czél, úgy a (d) fogantyúval az (e) vaskengyel 
a (c) koszorúhoz nyomatik, a kereszt vége (foga) tehát a kengyelbe 
beakad, és akkor a kerék, melyre a láncz tekerődik, a rudnál fogva 
körben mozgattatik s eként a láncz rátekeredik, ha pedig a kiürített 
láda lebocsátása a czél, az (a) fogantyúnál fogva az (e) kengyel felol- 
datik a vaskereszt fogából, s ek k o ra  láncz, a láda súlyának hatására 
magától letekeredik, vagyis az üres ládát a mélybe bocsátja anélkül, 
hogy a járgányrudnak (l) is a kerékkel kellene forogni, tehát a lónak 
hátrálása vagy kifogása nélkül.

A fogantyú kezelését elvégzi az, a ki a lovat hajtja, a ládák 
kiürítését a fuvaros, megtöltését a földkiemelő munkások.

A készülékkel kellő gyakorlat után 2 perez alatt lehet a ládát fel
húzni és ism ét lebocsátani s egy óra alatt 9—10 fuvart lehet csinálni, 
ha a ládák töltésére elég erő áll rendelkezésre.

Az egész készülék valami 240—300 koronából előállítható, s mint 
kitűnik, rendkívül jó szolgálatot tesz a vállalkozó szem pontjából épugy, 
mint ember- és állatvédelmi szempontból.

M onostori K á ro ly .

Érdeklődés az állatvédelem iránt.

Az országos állatvédő egyesület igyekszik m inden kínálkozó 
alkalm at felhasználni arra, hogy az állatvédelm i eszm éket tér- 
jeszsze. 

Ujabb időben oly sikereket lehet ebben konstatálni, hogy 
érdem esnek és érdekesnek látszik egyném ely idevágó ada tnak  a 
publikálása. 

Az egyesület pl. B pest székesfőváros tanácsához m últ év
ben a következő kérelm et in tézte :

Tekintetes székes fővárosi tanács !
Folyó évi január hó 27-én tarto tt választmányi ülésünk 

örömmel értesült afelől, hogy a székesfővárosi alsóbb fokozatú 
iskolákban számos tanító foglalkozik az erkölcsnemesitő állatvédelmi 
eszméknek terjesztésével. Minthogy azonban a tanítói kar az ily 
irányban való működésre felszólítva, vagy utasítva tudtunkkal nincs, 
s emiatt az ily irányban való üdvös cselekvés nem általános, vá
lasztm ányunk határozatából folyólag mély tisztelettel avval a kérés
sel járu lunk a tekintetes Tanács elé, hogy a székes fővárosi alsóbb
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foka iskolák igazgatóinak figyelm ét az állatvédelmi eszméknek a 
gyerm ekek közt való terjesztésére felhívni és becses intézkedését 
velünk is közölni szíveskedjék.

A tanács erre következőleg vá la szo lt:
A budapesti országos állatvédő egyesület e kérvénye a lap

ján  a tanács az összes székes-fővárosi községi elemi iskolák igazgató 
(vezető) tanítóinak melegen figyelm ébe ajánlja az üdvös, s a serdü- 
letlen gyerm ekekre nem esitőleg is nevelő hatású  állatvédő eszm ék
nek az iskolák növendékei közt való terjesztését, s fölkéri őket, hogy 
arra a vezetésűk alatt álló iskola tanítótestületének figyelm ét is fel
hívni szíveskedjenek.

Erről a budapesti országos állatvédő egyesület, valam int 
az összes székesfővárosi községi elemi iskolák igazgató (vezető) 
tanitói felzeten értesittetnek.

B udapest székesfőváros tanácsának 1900. évi m ájus hó 25-én 
tarto tt üléséből.

H a l m o s  s. k.
polgármester.

Ennek kapcsán az egyesület a kultuszminiszter úrhoz követ
kező felterjesztéssel fordult :

N agym éltóságu Minister u r !

Abban a m eggyőződésben, hogy az állatvédelmi eszm ék
nek a serdületlen gyerm ekekre is nem esitőleg nevelő hatása van, 
Bpest székesfőváros tek. tanácsát fölkértük, hogy a mondott eszm ék
nek az elemi iskolákban való terjesztésére az illetékes közegeket 
hivja fel.

E kérésünknek a főváros, a m ásolatban tisztelettel idec-sa- 
t.olt irattal tett eleget.

Midőn ezt kegyes tudom ásvétel végett bejelentjük, mély 
tisztelettel arra kérjük N agym éltóságodat, hogy hasonló értelem ben 
teendő intézkedésre az ország összes tanfelügyelőségeit utasítani 
méltóztatnék.

Erre a kultuszminiszter ur a következő körrendeletet adta ki. 

91159. szám.

K örrendelet.
V alamennyi kir. Tanfelügyelőségnek.

Az állatvédelem eszm éjének a serdületlen gyerm ekekre 
nemesítő s egyúttal nevelő hatása lévén, kívánatos, hogy eziránt a 
gyerm ekek fogékonysággal bírjanak. Az „Országos Állatvédő E gye
sület"-nek hozzám  intézett kérelm ére felhívom a kir. Tanfelügyelő- 
séget, ajánlja melegen figyelmébe a néptanítóknak, hogy az állat- 
védelem eszm éjének az elemi népiskolai tanulók közt minél széle
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sebb körben való elterjedésére minden kínálkozó alkalm at használ
janak fel.

Budapesten, 1901. évi január hó o-én.

W la s s i c s  G y u l a  s. k.

Ezt m egelőzőleg már, többek között Biharvármegye tanfel
ügyelője következőket ir ja :

Igen tisztelt országos állatvédő egyesület!

Aki hazánk üdvös társadalm i m ozgalm ait figyelemmel ki
séri, nem kerülhette el érdeklődő figyelmét azon nemes törekvés, 
melyet az igen tisztelt Országos Állatvédő Egyesület feladatául tű
zött s amely törekvés czéljába foglalja az emberi lélek finomítását, 
következményben a közerkölcsöknek társadalm unkban való javítását. 
Maga a közvetlen feladat és hazánk közművelődését is szivén viselő 
minden polgárnak kötelességévé teszi, hogy az igen tisztelt Egye
sület önfeláldozó m unkásságát m egkönnyítse, törekvése terjesztésében 
és nemes czéljának elérésében vagy m egközelítésében a legnagyobb 
buzgalom mal álljon rendelkezésére, szolgálatára. Álljon különösen 
azon a téren, hol a m egnem esitő eszmék terjesztése a legalkalm a
sabb ta la jra  talál, a zsenge ifjúságnál.

B iharvárm egyének 495 községében, s 816 népiskolájában 
közel kilenczvenezer tanköteles igyekszik megszerezni azon ism ere
teket, m elyek a mindennapi élet küzdelm ében szükségesek. Ámde ezen 
ismeretek kérges eszközökké válhatnak csupán azoknál, kiknek lel
két a nevelés egyidejűleg ki nem miveli. A lelki műveltségnek, a 
lelki nem esbülésnek egyik tünete az állatvédelem ; minélfogva neve
lésünk kötelessége eziránt az ifjú nemzedék érzékét felkölteni, erős- 
biteni s m ár a gyerm ekek között terjeszteni.

A- nevelők, tanítók feladatát az igen tisztelt Országos Állat
védő Egyesület czélirányos, az ifjú leikéhez szóló, irodalm ilag is 
nagybecsü kiadványai jelentékenyen m egkönnyitik s módot nyú jta
nak a tanítónak, hogy a nemes eszm éket a gyerm ekek szivében 
meggyökereztesse. Azért egész bizodalomm al s teljes tisztelettel ese
dezem, hogy a biharm egyei népiskolák részére a megjelenendő 
„Ajándék könyvecske" s az állatvédelem re vonatkozó „fali tábla" 
czimü müvekből és pedig ez utóbbiakból oly szám ban, hogy a b ihar
megyei minden népiskola részére egy, az előbbiekből pedig lehetőleg 
több példány jusson, ingyen kegyesen adományozni méltóztassék.

Nagyváradon, 1900. deczem ber 27-én
S íp o s Orbán  

kir. tanfelügyelő.

Mindezek első sorban az illetékes hatóságokat dicsérik, de 
dicsérik az orsz. állatvédő egyesületet is, amelynek bm galm a  
hovatovább fokozódik. (t. I.)
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A hírmondók.

A túzokok nagy csapatban ott ülnek a repczeföld közepén, csak 
az őr áll egy mesgye-csóván, hogy mindenfelé szétlásson. Egyszer csak 
elkiáltja m agát:

— V igyázz!
A túzokok felugrálnak s mereven feltartott nyakkal néznek arra, a 

merről a zaj közeledik. Némelyek m ár szárnyaikat is kibontják. De az 
őrszem felkaczag:

— Csak varjuk közelednek nagy csapatban.
És a túzokok ismét leereszkednek nagy lomhán a földre s csak 

némelyik íisztitgatja tollait. A varjuk hirtelen oda érkeznek s leszállanak 
a repczeföld végére, szemközt a túzokőrszemmel.

— N in i! — mondja a túzok — hát ti együtt utaztok fekete pápista
varjuk és tarka kálom istavarjuk ?

— Nincs mi köztünk azért egyenetlenség, hogy nem egyformán 
vagyunk öltözve, az elkereszteléssel pedig nem bántjuk egym ást — felel 
egy nagy tarka varjú a csapat élén.

— Hová szándékoztok ? — kérdi a túzok.
— Megyünk a határra, várjuk a költöző m adarak hírmondóit.
— Hát már jönnek?  — kérdi a túzok csodálkozva.
— No barátom  ! — válaszol a varjú — meglátszik rajtad, hogy 

sohasem  jártá l iskolába, de m ég az emberek között se és nem  forgatod 
a Kalendáriumot, mint mi.

— Mi türés-tagadás benne — sóhajt fel a túzok — én az em be
reket csak akkor szeretem, ha távolabb vannak 300 lépésnél.

— Pedig azok szeretnek téged — gúnyolódik a varjú.
— Igen, mint pecsen y é t; de az ilyen szeretetből nem kérünk. A 

télen is egyszer, ólmos időben falka m ódra tereltek be bennünket egy 
tanyába, de szerencsénkre szombat volt s egy kevés időre kisütött a 
nap, m egfagyott szárnyunk hirtelen felolvadt s elrepültünk. A hajtókat 
pedig m egbüntette a törvény.

— Na, ha a napokat számon tartod  — m ondja a varjú — úgy 
tudhatnád azt is, hogy a költöző m adarak mikor térnek vissza.

— Nincs nekem Kalendáriumom, a fejem pedig nem káptalan.
— Az enyém sem — válaszol a varjú — de azért nincs csapa

tomban egyetlenegy se, aki számot ne tartana a költöző m adarak vissza
érkezésére. Akár kérdezzük m eg az ón keresztfiamat, a kis csókát.

— Kávó ! — kiáltja el m agát a varjú — gyér ide hamar.
— Tessék parancsolni keresztapám  ! — mondja előugrálva egy kis

csóka.
— Te vagy közöttünk a legfiatalabb — m ondja neki a varjú, szár

nya hegyével m egsim ogatva a kis csóka szürkés bozontos fejét — eltud- 
nád-e mondani, hogy milyen költöző m adarak érkeznek vissza Magyar- 
országra február hónapban ?

— Február hónapban — hadarja  a csóka — visszaérkeznek 
hozzánk : a n yári Ind, a buvár-kacsa, de ez még előbb is, a tökés- 
récze, vagy vadrncza, a kék qalamb, a mezei pacsirta.

— Mindig?
— Ez utóbbi néha m árczius elején té r  vissza.
— Jól van. Hát azt el tudnád-e mondani, hogy micsoda költöző 

madarak érkeznek vissza m árczius első felében?
— Megpróbálom. Márczius első felében érkeznek v issza : a danka 

sirá ly, n agy kárókatona, kékcsörü récze, czigány-récze, a vadrucza,
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(ha februárban vissza nem tért), böjti récze, nyílfarkú  récze, bibicz, 
vöröslábu czankó, nagy pólin g, közép sár-szalonka, kis sár-szalonka, 
bölömbika, szürke gém, egerész ölyv, vörös vércse, seregély, mezei p a 
csirta, barázdabillegető.

— Jól van. Hagyott-e el valamit ? — kérdi a varjú az egész csa
pathoz fordulva.

— Hagyott — ugrik elő a szarka nagy hetykén.
— Melyik m adarat nem mondta ?
— Azt nem tudom — válaszol a szarka fejét lesütve és az egész 

csapat gúnyos hahotája között sompolyog hátra.
— No Kávó 1 — m ondja a varjú a kis csóka elé lépve — hát azt 

el tudnád-e mondani, hogy milye/i költöző m adarak érkeznek vissza 
márczius második felében ?

— A nagyjából el tudnám . M árczius második felében érkeznek 
vissza : búbos vöcsök, kis vöcsök, kékcsőrü-récze, kontyos-récze, barát- 
récze, kender magos récze, kanalas-récze, széki-lile, kis lile, havasi 
partfu tó , pajzsos-czankó, szürke-czankó, réti-czankó, erdei-czcmkó, 
biliégető-czankó, vöröslábu-czankó, nagy goda, erdei szalonka , daru, 
vizi-guvat, pettyes vízicsibe, szárcsa, fekete és fehér gólya, nemes kócsag, 
örvös galamb, csicsörke, erdei p ip is , sárga billegető, függő czinege, 
füzfam adár, örvös rigó, czigány csaláncsúcs, házi rozsdafarkú  és a 
vörösbegy.

— Nagyon jól van, Kávó ! De m ár azt nem tudnád elmondani, hogy 
milyen m adarak térnek vissza áprilisban és m ájusban?

— Ez még nem volt feladva leczkének — zudul fel az egész 
csóka-sereg.

— Igaz — mondja a varjú — de hát most feladom az áprilisi 
m adarakat s azt a jövő alkalom ra mindenki m egtanulja.

— Igenis — helyesli a csóka sereg.
Kávó  szintén vissza akar vonulni a többi közzé, de a varjú vissza

tartja:
— Még csak azt mondd meg ennek a túzok-bácsinak, hogy ezek 

a m adarak, am iket elszám láltál, mind visszatértek m ár?
— Nem tértek — felel Kávó — némelyeknek csak a hírmondói 

jönnek meg m árcziusban.
— Tudnál ilyeneket megnevezni ?
— Kékcsörü rucza vagy récze, kanalas-récze, széki-lile, pajzsos- 

czankó, szürke és erdei-czankó, billegető-czankó, nagy goda, nagy póling, 
pettyes vízi-csibe, sárga billegető és örvös rigó.

A szabatos és szép feleletek alatt az egész túzoksereg felállott, 
hogy m egtekintsék azt a kis tudós-csókát. Egy pedig közülök, egy rövid 
bajuszu, csinos legény, barátságosan oda m egy hozzá, jobb szárnyát 
odadörzsöli a kis csóka jobb szárnyához :

— Szervusz, kis öcsém ! mától kezdve megfogadlak házitanitónak.
— Csakhogy most velünk kell jönnie — szól a vezér-varju. — 

Készülődjetek is, gyerekek, mert azért, hogy óránként 27 mértföldet á t
repülünk, mégis messze a határ. Nektek pedig, túzok pajtások, köszönjük 
a szállást, ha m ajd eljöttök a varjas felé, látogassatok meg, ott is szokott 
lenni egy pár tábla sárgavirágu repcze. Most pedig h íveim : egy, kettő, 
há-romm ! In d u lj!

És felkerekedve az egész varju-csapat, száll dél felé, tömött rend
ben s meg sem  áll az ország déli határáig.

Épen ideje, m ert már ott találják a korábban érkező m adarak egy 
részét. Bezzeg, van öröm. Szárnyaikat összecsattogtatják gyöngéden, fe-
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jöket összedugják, úgy üdvözlik egym ást. Aztán vége-hossza nincs a 
kérdezősködésnek:

— Honnan jössz ?
— Afrikából — felel a böjti récze — ahol télen is nyár van.
— Hát te, gólya komám ?
— Én — felel a fekete gólya — Dél-Afrikából.
— Én pedig — folytatja a fehér gólya — a gyönyörű Indiából, 

ahol, olyan virágos minden, olyan sok czifra kis m adár van.
— Szebb, mint ez a mi országunk? — kérdi kíváncsian Kávó.
— Szebb — felel határozottan a gólya.
— Akkor miért jöttél vissza? — csudálkozik Kávó.
— Mert jobb itt, ahol születtem  s csak itt vagyok boldog ti köz

ietek, egyszerű, de szerető atyámfiai. Az a nádas ház olt a mi falunkban, 
az nékem a legszebb a v ilágon !

— Úgy van ! — kiabál az egész m adársereg.
— Hát te, a rétek legnagyobb hangú lakója, gyerm ekek ijesztője, 

honnan jö tté l?  — kérdi a varju-vezér a bölömbikát.
— Egyenesen Kinából, ahol a férfiak olyan befont s leeresztett 

hajat viselnek, m int a sárréti lányok.
— És te, nemes kócsag ! disze a réti m adaraknak, hófehér ruhád

dal, karcsú term eteddel, m erre já r tá l?
— Előbb Afrikában voltam, de ott vér foly a szabadságért, le 

akarnak igázni egy szabad nemzetet. És én nem tűrhettem  ezt s átrepül
tem Indiába s onnan jövök.

— Én meg — suhan elő az örvös galam b — Kis-Ázsiából tértem 
vissza. Bejártam annak minden vidékét, keresve az ősm agyarok lakhelyét, 
de csak egy kutató sírját találtam , melynek sírkövére ez volt felírva: 
„Körösi Csorna Sándor. 1842.“

— Hát ti, réczék. czankók, seregélyek, merre já rta to k ?
— Nekünk gyenge oldalunk a földrajz s nem csináltunk utijegy- 

zetet — felelik ezek pironkodva.
— És te, szép fehér, ham uszinü-tollu dara , akinek tolla olyan ékes 

disze az alföldi legény pörge kalapjának, milyen országokon jöttél á t?
— Bocsáss meg — felel a daru — de ha te is 7 kilométer m agasban 

repülnél, mint én szoktam akkor, mikor az em berek még látnak a föld
ről, máskor még m agasabban, bizony, te sem igen tudnád m egkülönböz
tetni az országok határát.

— Hogy leled m eg m égis M agyarországot ?
— Mert szivem vezet ide, haza . . .
— Mondjátok csak — fordul most a vezér-varju az összes érke

zettekhez — hol szoktatok átkelni a tengeren ?
— A hol legkeskenyebb: Gibraltárnál és Szicziliánál — válaszolnak 

egyszerre tizen is.
— És nem ér benneteket nagy veszedelem ?
— Bizony, ha nem vigyázunk, a Földközi tengerpart vidékén te

m érdeket elpusztítanak közülünk tőrrel, hálóval, hurokkal, lépvesszövel. 
Pedig mind gonosz em ber az, aki a m adarakat bántja, akiket az Isten 
az emberek gyönyörűségére és hasznára rendelt.

— G onosz! gonosz ! gonosz ! — zúdul fel az egész sereg . . .
— No de most m ár m egpihentetek a határon — szól a vezér- 

varju — s ideje lesz útra kelni. És pedig legelőször az Alföldre, azután 
a dunántuli részekre, azután Erdélybe, végre a havasokra, úgy, amint 
az m enetrendetekben meg van irva. R ajta! K észülj! Zárt sorba sorakozz! 
Indulj ! . . .



És felröppen az egész m adársereg, elől a hírmondók, azután a 
csapatok, hogy benépesítsék az országot s hírül adják m indenkinek: itt 
a tavasz!

K. Nagy Sándor.

Az országos állatvédő egyesület választmányi ülése.
Az országos állatvédő egyesület f. évi február hó 23-ikán 

ta rto tta  évzáró választm ányi ülését. M áday Izidor elnök betegség  
által akadályozva lévén a m egjelenésben, az ülést M ontecuccoli 
Em m a grófné t. elnök vezette.

A titkári je len tés szerin t az 1900. dec. 16-án ta rto tt ülés 
óta lefolyt idő a la tt az országos egyesü le t tám ogatásával Rácz- 
kevén fiók egyesület a la k u lt  s a lakulóban  vannak ily egyesületek  
S zegeden és F iúm éban  is.

H asonló egyesületek alak ításá t m egkönnyitendö, az országos 
egyesü le t vezetősége ú tm u ta tá s t  állíto tt össze, m elyet alkalm as 
m ódon te rjesz ten i fog.

T erjeszte tte  az egyesü le t a lefolyt időben is összes á lla t-  
védelm i n y o m ta tv á n y a it , melyek irán t oly nagy az érdeklődés, 
hogy pl. egym aga B iharvárm egye tanfelügyelője, gyerm ekek közötti 
széto sz tásra  10 ezer példány  ajándék  könyvet és félezer példány  
iskolai fali táb lá t kér, m elyet a választm ány meg is szavaz.

K iadta az egyesület „A jándék könyvecske® czim ü, nap tárra l 
kapcsolatos évkönyvének 3-ik évfolyam át 25000 példányban  s ennek 
ingyenes szé to sz tását a vidéken m egkezdte.

Az egyesület által h irdete tt i f jú s á g i p á ly á z a tr a  7 m ű érkezett. 
Ezek közül Nyirő Zolna „B ékahistória" czim ü m üvét 2 a ran y 
nyal, Golka S tefán ia „Vita® czimü m unkáját pedig 10 koronával 
ju ta lm azták  a birálók s e dijakat a nyertesek az egyesület köz
gyűlésén fogják m egkapni.

A  m a d á rvéd e lem  terén  az egyesület egész télen  á t m unkás
ságot fejtett ki aként, hogy a főváros különféle helyein felállított 
etető  készülékeit m alm okból ajándékba kapott m adár eleséggel 
ellátta.

Az egyesület m en tő  kocsijá t a  lefolyt rövid idő alatt, 12-szer 
vették igénybe sérü lt lovak és m arhák  szállítására.

Á lla tk ín zá s t esetben  14-szer él*- az egyesület fö ljelentéssel, 
s 5 egyént tü n te te tt ki elism erő oklevéllel, az állatvédelem  terén  
k ifejtett buzgalom ért.

A  tagok lé tszá m a  a lefolyt évben je len tékenyen  szaporodó it, 
erről azonban, valam int a  v a g y o n i á lla p o tró l, mely a m últ évihez 
képest szintén jav u lás t m utat, tén jdeges adatokkal a vezetőség a 
közgyűlésen szám oland be s illetőleg az ezt m egelőző választm ányi 
ü lésen tesz elő terjesztést.

A pénztáros betegsége m iatt a  közgyű lés n a p já t  a válasz t
mány m árczius hó végére kívánja halasztan i.

K ülönben a tisztviselők m a n d a tu m a  le já rv á n , kandidáló
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bizo ttságot küldött ki a választm ány üléséből, m ely b izottság  a 
je lö lést m egejtvén, a következőkben terjesztendi a közgyűlés e lé : 

E lnök: m arosi M áday Izidor. Ügyvivő alelnök : Grimm Gusztáv. 
A le lnökök : H auszm an A lajosné, Etlényi Lajos és Osztoics Mihály. 
Igazgató  titkár : M onostori Károly. Jegyző, pénztáros és fe lügye lő : 
H ánsler Károly. Ü g y ész : Dr. N ém eth Imre.

Az országos állatvédő egyesület ráezkevei fiókjának 
közgyűlése.

A R áczkevén közelebbről m egalakult fiók-egyesület f. évi 
m árczius hó 3-ikán ta r to tta  tisztviselő-választó és alapszabály- 
m egállapitó  közgyűlését.

Az országos egylet segélyével Csery István buzgóikodása 
m ellett a lap íto tt egyesület védnökéül felkérete tt Szilágyi Lajos fő
szolgabíró ur, ki e tisztséget el is fogadta. Elnökké Grassl Hugó 
u rad . főtiszt ur, alelnökké G uoth K álm án u r u rad . főszámvevő. 
titk á rrá  Csery István u r gazd. biv., jegyzővé O sztoits György ur 
h ivatalnok, ügyészszé É der Kálm án ügyvéd ur, p énztárossá  pedig 
M áthé János tan ító  válasz ta to tt m eg egyhangúlag  s a választm ány 
is k ijelöltetett.

Az alapszabályokat készítő b izottság  e szabályokat e lő ter
jesztvén , azokat a  közgyűlés jóváhagyó lag  tudom ásul vette és 
m egerősítés végett a belügym inisterium  elé te rjesz ten i h a tá ro z ta .

A pénztáros előad ta aztán , hogy az egyesületnek ezideig 
68 ta g ja  van s ezektől befolyt eddig 72 kor. tagdíj és 40 korona 
alap ítvány , m elyet a védnök te tt s mely pénzek — tekintettel arra, 
hogy az anya-egyesület az őt illető 1/3-ad  rész tagdíjró l a fiók 
ja v á ra  lem ondott, — egészben  postai takarékpénztá rba van letéve

Kiküldött erre  a közgyűlés egy b izottságot, am ely addig is, 
m ig az alapszabályok m eg r/ő sité s t nyernek, költség-előirányzatot 
és m unkatervet készítsen s az t a választm ány utján  a legközelebb
ről ifirtandó közgyűlés elé terjeszsze.

Erre általános te tszéssel fo gadott e lőadást ta rto tt M onostori 
ta n á r  „A gazda és az állatvédelem " czim en, érdekesen  fejtegetvén, 
hogy az állatok védése az álla ttartó  gazdának  elodázhatlan , (m ert 
fináncziális érdekeibe is belévágó) kötelessége. R ám uta to tt a tenyész
állatok és hasznos m adarak  védésének s gondozásának  nagy h asz 
nára  s ezek elhanyagolásának  nagy kárára . Ecsetelte élénk, érdekes
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vonásokban az állatvédésnek az em ber, s különösen a gyerm ek 
lelkületére való kedvező h a tásá t is és fejtegette, hogy m iként kell 
védeni az á lla tokat a rossz levegő, rossz viz és takarm ány  káros 
befo lyásaitó l; hogy kell védeni a ta laj, a legelő, az istálló ilyen 
hátrányos h a tá sa itó l; hogy kell gondoskodni tisz tán tartásukró l és 
egyéb ellátásukról, hogy hasznothajtó  állapotban  m eg is m arad 
hassanak  s idő előtti elértéktelenedésükkel, m egbetegedésükkel s 
elhullásukkal a g azd á t m eg ne károsítsák.

Az in telligensebb elem m ellett nagy szám ban (m integy 3G0-an) 
jelen  volt kis gazdaközönség  élénk érdeklődéssel! s nagy  figyelem 
mel k isérte a zam ato s, tanu lságos jó  m agyar előadást s lelkesen 
m egéljenezte az előadót, aki m ost m ár m ásodszor állt m int tan ító  
a ráczkevei gazdaközönség  előtt.

Kívánjuk, hogy az uj egyesület hovatovább erősbödjék, s a 
mpgán- és közérdek szo lgálatában  szép sikereket érjen  el.

Erre van is kilátás, m ert a védnök és a tisztviselői kar czélba 
vette, hogy ezt a m ozgalm at az egész já rá s ra  k iterjeszti. (y.)

Gazdátlanul.

Ott áll az előtte ism eretlen, em berektől, járm üvektől zajos 
u tcza kellő közepén. Teljesen m egzavarodva, aggodalm asan  tekint 
m aga körül. H ová is tűnhe te tt el oly h irte len  az ő g a z d á ja ?  Az 
imént m ég m ellette volt s m ár nincs sehol. M intha a föld nyelte 
volna el.

H át bizony a gazda, am ig ebe az u tczasarkon szaglászott, 
villamos kocsiba ug ro tt s ott hagy ta á lla tjá t sorsára. Még csak 
vissza se tek in te tt reá  — ta lán  szánakozo tt is a bo ldog ta lan  
felett — de hát le akarta  rázni m agáról, m eg akart válni tőle
— örökre. A gyerm ekek otthon bizony majd sirni fognak, mikor 
a „Czompi" kutya nélkül látják  apust hazaérkezni.

É ppen két hete, hogy azt az álla to t nagy öröm ök között 
házukba fogadták. Meg akarták  ta rtan i, m ert a jándékba kapták. 
A gyerekek egész bolondjai voltak m ár annak  az apró jószágnak. 
Meg is hagyta volna nekik az édes apjuk ezt az öröm et — —  
de m ikor adót, súlyos, k iterem thete tlen  10 koronát kellett volna 
érte fizetni! Még szájkosarat, nyakszijjat is vásárolni kellett v o ln a ! 
És megfizetni az t a rengeteg  összeget m inden é v b e n ! H át még 
a koszt, ami a szegény asztalról bizony alig kerül a kutya 
szam ára ! H onnan m indezt?  A gazdagok tehetik  — —  de a 
szegény !

Nem lehet, hiába, nem lehet !
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így  vitte el a gazda ku tyá já t m agával, m ig a gyerm ekek 
iskolában voltak, hogy kitegye . . . elhagyja . . . m egszabaduljon 
tőle.

H át m e g sza b ad u lt; az a szegény, tehete tlen  állat nem  fog 
visszatalálni. A gazdának  nyom a veszett akkor, m ikor a villam os 
kocsiba ugrott. Keresni fogja, hogy ne keresné, de nem  fogja fel
lelni a nyom ot, s keresésében  bele fog gom olyogni a nagyváros 
árada tába .

Szegény, bo ldogtalan  kis á l la t ! Milyen jó  indulatu  és ragasz 
kodó v o l t ! A gyerm ekeknek kedves, okos já tszó társa , öröm e, 
bo ldogsága ! . . . .

Na de ta lán  m egkönyörül ra jta  valaki, m agához veszi s ott 
uj és ta lán  m ég jobb o tthon ra  lel. A gazda legalább hinni ak a rja  
ezt —  gyerm ekei kedveért. Azt fogja m ondani, hogy a Czompi 
e ltéve lyedett; ta lán  haza ta lál . . . ta lán  m egkerül. P ersze lesz 
sirás, szem rehányás, hogy m iért nem  ügyelt az apus jobban  a 
Czom pira. És keresni, kutatn i is fogják s nagyon  fognak bánkódni 
u tána, De mit használ m indez ? Végre bele fognak a dologba 
nyugodni, el fogják feledni és Czompi is el feledi m ajd  uj g az d á já 
nál régi, kedves já tszó társait.

Eddig van — igy lesz -  s m inden jó l lesz m egint . . . .
De ta lán  m ég sem. A gyerm ekek, különösen a legkisebbik, 

a Bözsi, nagyon nehezen vigasztalódnak, oda-oda som polyog 
hol egyik, hol m ásik az ablakhoz nézni, csak  nézni, hogy jön-e 
m ár a Czompi. . .

És m indennap esta lesz, de a Czompi csak nem  jön. Szegény 
Bözsike sehogyse akarja  m egérteni apuska b iz tatásá t, hogy jó 
gazd ára  lelt a  Czompi s zokogva m o n d o g a tja :

— H át elhagysz engem , elhagysz ?
Még ha az ágyban  csendesen  m eghúzódva, sirva csukladozik, 

m ég ha  félálom ban van is m ár, csak h a jtja  egyre, hogy:
—  Hát elhagysz engem , C zo m p i! H át nem  jössz vissza 

C zom pi!
És lá tja  Bözsike, hogy a boldogtalan kutyácska étien, 

szom jan , fázva, üldöztetve, félelmektől gyötörve czelleng az 
útczákon, mig végre nyom orultul elpusztul . . . .  Vagy agyonüti 
valam elyik kegyetlen em ber . . . Vagy hurkot vet a nyakába s úgy 
hurczolja el a gyepm ester. . . . Vagy elvonul haldokolni valam ely 
szem étdom bra. -  O h ! vajha legalább o tt nyugodtan  hagynák 
m e g h a ln i! De hátha  elzavarják  onnan  is és m eghajigálják kővel, 
összeverik b o t ta l! . . .

Ez a lá tom ány nem  hagyja nyugodni . . .  s rá  rá  néz apus
kára olyan különösen, olyan szem rehányóan , hogy . . . hogy 
nehéz az t elviselni. . . .

És Bözsinek igaza v a n ; a szánalom ra m éltó á lla t csakugyan 
nem ta lál uj gazdát. Kinek is kellene az az apró , igénytelen  jó 
szág.

Elképzeli eleinte a boldogtalan  kutya, hogy m égis van neki, 
m ég m indig van neki gazdája. Ha egy járókelő  rápillant, hozzá
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szól, ujjaival csettint, odaszegődik hozzá nagy alázatosan , követi 
nagy boldogan s rem ényekkel telve nem  tág it mellőle. De elkergetik 
s ő ism ét gazdátlan , m int előbb.

Megkísérli a közeledést alázatosan  ú jra  és ú j r a ; ólálkodni 
kezd a kofaasszonyok körül, h á th a  ott akad  valam i szerencsére, 
b á r egy falat e leségre ; oda megy a lovak ita tó  vedréhez, há tha  
m arad t abban nehány  csepp szom ja o ltásá ra  ; bem erészkedik kapuk 
alá, há th a  ott éjjeli tanyát le lhet . . . . De m indenünnen  elkergetik, 
k iz a v a rjá k ; az egyik kővel dobálja, a m ásik bottal ü t rá, a h a r
madik, negyedik m egrugja. U tczai suhanczok kergetik, üldözik. 
R á jön  a nyom orult, hogy m indenki, m indenhol ellensége és . . . 
és nem  keres többé gazdát. N ehány nap múlva félve húzza be 
farkát, ha  em bert lá t közeledni s elrejtőzik, h a  em beri hangot hall 
is. Bújja a szem étdom bokat s felfal éhségében  kim ondhatatlan  
anyagokat és fogát vicsorítva, tám ad ásra  készen áll az előbb 
alázatos, m eghunyászkodó állat, készen az em bert szétszaggatni 
. . . éhségében, nyom orúságában, k é tség b e esé séb e n ! . . .

Nos az tán  az em berek, igen helyesen, kerülik, félnek tőle. 
Ellenségükké vált, veszedelm essé le tt az előbb hűséges, a lázatos 
állat . . .  És m essze ettől egy szegényes szobában, egy halvány, 
apró  leányka epekedve vágyik ez u tán  a nyom orult kutya u tán , 
sóhajtozva gondol reá , és sir, és zokog m ég álm ában  i s ! . . . .

Oh, szivet tépő is az, m ikor egy árta tla n  gyerm ek gyötrődik. 
Csoda e, ha  gondokba m erül az ap a  s p an asz ra  nyitva ajkait, m ost 
m ár vissza kívánja ebét, m elyet egykor v ilággá bocsátott. K ereste, 
ku ta tta  is az tán  a szegény Czompit. De h á t hol volt az m ár ? 
De h á t hol lehe te tt az m á r ! Bözsike csak várta  . . .  de hát 
h iába v árta  . . . .  Ki tud ja  hol, ki tud ja mikép le tt vége a 
szánalom ra m éltó állatnak, ki tud ja , koplalva, szom juzva, fázva 
és üldöztetve, fedél nélkül, gazdátlanu l m eddig és m ennyit sz en 
vede tt — önh ibáján  kivül, á r ta tla n u l...............

Te csak m ondjad tovább apró  kis leányka a szem rehányás 
h an g ján , hogy :

—  H át elhagysz engem , C zom pi!

M a rrio t E m il nyomán 
M. K .

Képesség az önsegélyre — állatoknál.

A vad jában  élő állatok m agukra lévén utalva, term észetes, 
hogy a  lehetőség  bizonyos ha tárá ig  m inden bajaikban  önm agukon 
segítenek, vagy az tán  állattársa ik  azok, am elyek segélyt, istápolást 
nyú jtanak  nekik.

Ki ne lá tta  volna pl. hogy a legtöbb á lla t ú jszülött ivadékát 
nyelvével m elengeti, tisztogatja , fogaival m egfogva, tovább viszi
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s tb . ; s ki ne lá tta  volna, hogy állataink a külső élősködő állatok 
elleni küzdelem ben önm agukat védik, testüket hom okban, vízben 
fiirösztik ; fogaikkal, körm eikkel, csőreikkel parasitá ikat pusztítják 
s ebben egym ásnak is (csikó a csikónak, kutya az ebnek stb.) 
segédkezik.

Lesz alkalom  e helyen erről többször is m egem lékezni, m ost 
hát az önsegélynek csak két oly példájá t óhajtom  felhozni, (mint 
olyant, a m ely az állatoknak álta lánosan  tu la jdon íto tt o k ta la n sá 
got távolról se b i/ony itja ), am elyről ritkábban  értesülünk.

Az egyik vonatkozik egy papagályra . Az állat tulajdonosa, 
G erson Arthur, egy berlfni állatvédelm i lap  szerkesztőjének a kö
vetkezőket ir ja :

„ Elhalt feleségem  kedvencze, egy szép papagály, a begye 
tá ján  egy daganato t kapott —• szakértők vélem énye szerin t a ken
derm agetetéstő l, mely egy év leforgása a la tt kis alm a nagyságává 
vált. Mert ez a d ag an a t a m ad ara t egészségében, jó lé tében  nem 
zavarta , s m ert a szakértők annak  operálása tek in te tében  eltérő 
és aggodalm at keltő vélem ényt hangozta ttak , m ag ára  hagytam  a 
dolgot. A dag an at idők folytán felületén m indinkább szám szerűvé 
lett, kissé m eg is lapult, s tövén kocsányosán függött össze a kör
nyező bőrrel. Egyszer csak — egy pár hét előtt az t vettem  észre, 
hogy az á llat a daganatának  kocsányát karm ával m induntalan  át 
fogja, szorongatja . Ezt cselekedte máig, m ikor legnagyobb csodál
kozásunkra a daganato t —  mely szem ölcs lehete tt -  végre letépte, 
eként valósággal le fa csa rá ssa l  végrehajto tt szem ölcseltávolitást 
hajtván  önm agán végre.

A másik eset egy e lefán tra  vonatkozik, m elyet egy, a hónalja 
alá  csim palykodott p iócza gyötört, ami fürdés alkalm ával került 
az orm ányos állat ezen vékonyabb börrészletére .

A szemlélő em ber csodálkozva nézte az elefántot, a m int az 
orrm ányával fáradhata tlanu l a hónalja a lá  tö rekedett ju tn i, de 
sikertelenül annyiban, hogy ezt tovább is ism ételte , m ig végre 
egy száraz bam bus n áda t o rrm ányával letörvén, avval hato lt 
hónalja  alá, s ezt a testrészé t a náddal addig  döfölte, szurkálta , 
m ig egyszer csak egy vérrel te lt piócza po ttyan t a földre, 
m elyet az tán  az óriás á llat ta lpával széttaposo tt.

E két eset nem  csak a képességet az önsegélyre illustrálja 
élénken, hanem  —  kivált az utóbbi eset — a kom bináló képes
ségnek is egyik m eggyőző bizonyítékát szo lgáltatja . (r. r.)

189.01. Niuvild Iu .1i . B m n n .
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Állatvédelem.
Szerkeszti

M onostori Károly.
S zerk esztő ség  é s  kiadóhivatal: 

Budapest, VII. Nefelejts-utcza 14-.

M egjelenik  minden hó 20-ikán.
Előfizetési ár egy évre 4 korona. Egyesületi tagoknak 2 korona.

Ezen lap közleményeinek utánnyomását nemcsak szívesen megenged
jük, hanem tisztelettel kérjük is.

Az állatvédelem és a m. kir. állatorvosok.

Az országos állatvédő egyesület 1901. évi márczius hó 16-ikán 
114. sz. a. a kővetkező felterjesztést intézte Darányi Ignácz m. kir. 
földm ivelésiigji miniszter ú rh oz: 

114/1901.
N agym éltóságu Minister U r !

Az orsz. állatvédő egyesület elé kitűzött czélok nagy része 
olyan term észetű, hogy azok m egegyeznek azokkal a feladatokkal, 
m elyek a földmiv. ministerium keretében gondoztatnak.

Az állatvédő egyesület nevezetesen arra törekszik, hogy a 
hasznos házi állatok, kivált az igavonók kellő kíméletben és helyes 
gondozásban részesüljenek. Ezálta1 a nemzeti vagyon jelentékeny 
részét képező állatállom ány javát m ozdítja elő.

Az állatv. egy. a mező- és erdőgazdaságra nézve hasznos m a
darak védelmének előmozdítását különös gondozásban részesíti, s 
ezáltal a földmivelés érdekeinek tesz szolgálatot.

Az állatv. egy. azáltal, hogy az állatok iránt való szeretetet és 
kím életet előmozdítja, ezen eszm éket az iskolában és a felnőttek 
között sok ezernyi nyomtatványokkal és az állatvédelem körül érde
m eket' szerzett egyének jutalm azásával és elismerésével kitünteti, 
soezialis feladatot is teljesit, mert a tömegek közérzületének szelidi- 
tésére hat.

Az állatv. egy. szerény anyagi viszonyai mellett kénytelen tevé
kenységének fősulyát arra fektetni, hogy az állatvédelem eszméi 
minél szélesebb körökben terjedjenek és gyökeret verjenek.

Az állategészségügyi szolgálat állam osítása következtében a 
földmiv. m inisterium azon közegeinek szám a, melyektől az állat- 
egészségügy keretébe illő állatvédelem előm ozdítása remélhető, egy 
igen lényeges szaporodást nyert.

H avi közlem ények  az á llatvédelem  é s  állatgondozás köréből.
(Az „Országos Állatvédő Egyesület" hivatalos közlönye.)

Kiadja :

Grimm Gusztáv.




